
CE S D O C U M E N T S I N É D I T S - et semble-t-il uniques - intéressent à la fois 1 é t u d e 

d u l a t in médiéva l et celle des relations entre jui f s et chrét iens , en Ashkenaz, au 

X I I I e s iècle. Ils offrent plusieurs pages de l a t in transl i t téré t o u t en se d i s t inguant 

par leurs diverses caractér i s t iques des autres écrits des t inés , dans la l i t térature h é b r a ï q u e 

médiéva le , à la controverse avec les chrét iens . L ' a rgumenta t ion se fonde exclusivement 

ic i sur des emprunts à la t r a d i t i o n latine chrét ienne invariablement rest itués dans la 

langue originale (en caractères h é b r e u x ) , g é n é r a l e m e n t a c c o m p a g n é s d 'une é b a u c h e 

de t r aduc t ion h é b r a ï q u e et f r é q u e m m e n t précédés , en hébreu et en ancien français 

(caractères h é b r e u x ) , d ' ind ica t ions relatives à leur u t i l i s a t ion p o l é m i q u e . Cet te s tratégie 

argumentative s'apparente à celle des chrét iens invoquant à la m ê m e é p o q u e , sur des 

questions analogues, la t r a d i t i o n rabbinique . Ces deux florilèges sont manifestement 

le f r u i t d ' u n travail collectif , encore inachevé , d o n t ils ne représentent que deux étapes 

distinctes et sans doute deux t é m o i n s p a r m i beaucoup d'autres. Ils attestent la réalité d ' u n 

déba t judéo-chré t i en q u i n 'étai t en aucune manière réservé à une élite, et l ' i m m i n e n c e 

de ses enjeux. Ils sont la preuve d 'une réact ion concer tée à l 'entreprise chrét ienne de 

conversion. 

L ' éd i t ion et la t r aduc t ion s'accompagnent d 'une analyse codicologique, pa l éogra ­

phique , l inguis t ique et textuelle. Les commentaires de la seconde partie s i tuent le dé­

ta i l de l ' a rgumenta t ion dans l'ensemble des écrits de controverse j u d é o - c h r é t i e n n e . Les 

conclusions, fondées sur la c o m p l é m e n t a r i t é des approches, s ' achèvent par une mise en 

contexte prenant en compte les perspectives de recherche encore offertes par ces deux 

documents exceptionnels. 

Phi l ippe B o b i c h o n ( C N R S - I R H T , section h é b r a ï q u e ) est spécia l i s te de l i t térature de 

controverse entre j u d a ï s m e et christianisme et de manuscrits hébreux m é d i é v a u x . I l dir ige 

deux programmes scientifiques respectivement consacrés à ces domaines de spécia l i té : 

Manuscrits en caractères hébreux conservés dans les bibliothèques publiques de France 

(Brepols, 2005-) ; Les littératures de controverse religieuse, autour de la Méditerranée, 

de l'Antiquité à la fin du Moyen Age (Labex Resmed, Paris). I l a n o t a m m e n t p u b l i é 

une éd i t ion cr i t ique avec i n t r o d u c t i o n , t r aduc t ion et commentaires , d u Dialogue avec 

Tryphon de Justin M a r t y r : I I e siècle (F r ibourg , 2003) , et deux volumes sur les manuscrits 

de T h é o l o g i e et de Philosophie d u fonds hébreu de la B i b l i o t h è q u e nationale de France 

(Brepols, 2008 et 2015) . Ses travaux sur la controverse entre j u d a ï s m e et christ ianisme 

p o r t e n t sur les écrits p rodu i t s par les deux tradi t ions , dans diverses aires culturelles, à 

différentes é p o q u e s (du I I e au x v i T s iècle) , et sur leurs interactions. 


